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Attributes

Name: BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL LEFT HAND
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913501118
Mfr. No.: JBXPF26
Gauge: 12 Gauge
Length: 26
Make: Beretta
Model: A400 Xtreme

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BERETTA A400 XTREME
12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL LINKS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL LINKS.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bei Anzeichen von Schäden oder Fehlfunktionen verwenden Sie das Produkt nicht und wenden sich an einen
Fachmann.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Prüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Verwenden Sie das Produkt nur in sicherer Umgebung und mit der richtigen Munition.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht blockiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, wenn Sie das Produkt laden oder entladen.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen in der Schusslinie befinden, bevor Sie das Produkt abfeuern.
Lagern Sie das Produkt in einem sicheren und gesicherten Bereich.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie installieren, sauber und frei von Hindernissen ist.
Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Befolgen Sie die spezifischen Installationsanweisungen im Benutzerhandbuch.

Nutzung:

Laden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen im Benutzerhandbuch.
Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Nach der Verwendung reinigen Sie das Produkt gemäß den Anweisungen im Benutzerhandbuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig entladen ist.
Überprüfen Sie die lokalen Regelungen zur Entsorgung von Waffen und Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Vertriebspartner oder den Hersteller.
Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über Ihr Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer
Anfrage zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung des BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE
HP MAX 5 26" BARREL LINKS zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BERETTA A400 XTREME
12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL LEFT HAND

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL LEFT HAND. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this manual
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Store your firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment, such as ear and eye protection, when using the firearm.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage before use.
Do not use the firearm under the influence of drugs or alcohol.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always be aware of your surroundings and what is beyond your target.
Do not load the firearm until you are ready to use it.
Use only the recommended ammunition for your firearm.
If a misfire occurs, keep the firearm pointed downrange for at least 30 seconds before attempting to clear the
malfunction.
Be aware of the potential for ricochet and take precautions to minimize this risk.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Check the Manual: Refer to the manufacturer's manual for detailed installation instructions.
Ensure Safety: Make sure the firearm is unloaded before beginning any installation.
Attach the Barrel: Follow the specific instructions for attaching the barrel to the receiver, ensuring a secure
fit.
Inspect the Assembly: After installation, inspect the firearm to ensure all components are correctly
assembled and secure.

Usage

Load the firearm only when you are in a safe shooting area.
Always hold the firearm with both hands and maintain a firm grip.
Aim the firearm at your intended target and make sure the area is clear before firing.
After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to unload it.
Unload the firearm when finished and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the firearm in accordance with local laws and regulations.
Do not dispose of ammunition in regular trash; follow local guidelines for hazardous materials.
Consider contacting a licensed dealer for safe disposal options.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding your BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL
LEFT HAND, please refer to your local dealer or the manufacturer's customer service. Ensure you have the model
and serial number available for assistance.

Conclusion
Safety is paramount when using firearms. By following the guidelines and precautions outlined in this manual, you
can help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 26"
BARREL LEFT HAND. Always prioritize safety and stay informed about best practices in firearm handling.
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Säkerhetsinstruktioner för BERETTA A400 XTREME
12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL VÄNSTERHÄNTA

Introduktion
Tack för att du väljer BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL VÄNSTERHÄNTA. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och effektiv användning. För att säkerställa din säkerhet och för att följa EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var medveten om att det finns extra skydd för sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Använd alltid öron och ögonskydd vid skjutning.
Håll vapnet riktat bort från människor och djur.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Förvara vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Kontrollera regelbundet vapnets skick och rengör det enligt tillverkarens instruktioner.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Läs bruksanvisningen noggrant innan installation.
Se till att alla delar är i gott skick och korrekt monterade.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad tekniker.

Användning:

Lär dig hur man laddar och avfyrar vapnet korrekt innan första användning.
Använd alltid vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Följ alltid säkerhetsprotokoll och lokala lagar när du använder vapnet.

Avfallsanvisningar
Följ lokala regler och bestämmelser för avfallshantering av vapen och ammunition.
Lämna in oanvänd ammunition och trasiga delar till en auktoriserad återvinningsstation eller
avfallshanteringsanläggning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en kvalificerad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din BERETTA
A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 26" BARREL VÄNSTERHÄNTA. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili brokovnici BERETTA A400 XTREME 12 GAUGE HP MAX 5 s délkou hlavně 26" pro
leváky. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, které zajistí vaši bezpečnost a
maximální využití vašeho produktu. Dodržováním těchto pokynů pomůžete předejít nehodám a zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s brokovnicí jako s nabitou, dokud nebudete mít jistotu, že je vybitá.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před použitím si důkladně přečtěte a porozumějte návodu k obsluze.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství.
Zajišťujte, aby byla zbraň vždy v dobrém technickém stavu a pravidelně ji kontrolujte.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a zda není poškozená.
Při nabíjení a vybíjení zbraně se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném místě, daleko od lidí a zvířat.
Noste ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili své oči a uši před hlukem a střepy.
Při střelbě se ujistěte, že máte dostatečný prostor a že se nacházíte v oblasti povolené pro střelbu.
Nikdy neprovádějte úpravy na zbrani, které by mohly ovlivnit její bezpečnost nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Otevřete komoru a ujistěte se, že není žádný náboj v hlavni.

Nabíjení zbraně:

Otevřete komoru a vložte doporučené náboje.
Ujistěte se, že jsou náboje správně umístěny a zajištěny.

Střelba:

Zaujměte správnou pozici a zaměřte se na cíl.
Pomalu stiskněte spoušť, abyste minimalizovali zpětný ráz.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte zbraň.
Pravidelně kontrolujte všechny součásti zbraně a v případě potřeby je nechte opravit odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její součásti likvidujte v souladu s místními zákony a předpisy.
Nikdy nevyhazujte zbraň do běžného odpadu. Poraďte se s odborníkem na likvidaci zbraní.
Zajišťujte, aby byly všechny nebezpečné součásti, jako jsou náboje, správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a bezpečnostní obavy se obraťte na autorizovaného prodejce nebo servisní středisko. V případě,
že se dozvíte o nebezpečných produktech nebo nehodách, neváhejte informovat příslušné úřady a zkontrolujte
aktualizace na platformě Safety Gate EU.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání vašeho produktu.


